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INSTRUCTIONS TO CANDIDATES

	Do not turn over this examination paper until instructed to do so.
	Answer one essay question only.  You must base your answer on at least two of the Part 3 works 

you have studied.  You may include in your answer a discussion of a Part 2 work of the same 
genre if relevant.  Answers which are not based on a discussion of at least two Part 3 works will 
not score high marks.

	You are not permitted to bring copies of the works you have studied into the examination room.
 The maximum mark for this examination paper is [25 marks].

INSTRUCTIONS DESTINÉES AUX CANDIDATS

	Ne retournez pas cette épreuve avant d’y être autorisé(e).
	Traitez un seul sujet de composition.  Vous devez baser votre réponse sur au moins deux des 

œuvres de la 3e partie que vous avez étudiées.  Le cas échéant, vous pouvez inclure dans votre 
réponse une discussion sur une œuvre du même genre littéraire étudiée dans la 2e partie 
du programme.  Les réponses qui ne sont pas basées sur au moins deux des œuvres de  
la 3e partie n’obtiendront pas une note élevée.

	Vous n’êtes pas autorisé(e) à amener des exemplaires des œuvres que vous avez étudiées dans 
la salle d’examen.

 Le nombre maximum de points pour cette épreuve d’examen est [25 points].

INSTRUCCIONES PARA LOS ALUMNOS

	No dé la vuelta al examen hasta que se lo autoricen.
	Elija un tema de redacción.  Su respuesta deberá basarse en al menos dos de las obras 

estudiadas en la Parte 3.  Se podrán hacer comentarios sobre una obra de la Parte 2 del  
mismo género, si fuera necesario.  Las respuestas que no incluyan una discusión sobre al  
menos dos obras de la Parte 3 no recibirán notas altas.

	No se permite traer a la sala de examen copias de las obras estudiadas.
 La puntuación máxima para esta prueba de examen es [25 puntos].

1 hour 30 minutes / 1 heure 30 minutes / 1 hora 30 minutos

2212-0552 2 pages/páginas

Tuesday 15 May 2012 (morning)
Mardi 15 mai 2012 (matin)
Martes 15 de mayo de 2012 (mañana)

© International Baccalaureate Organization 2012

22120552



– 2 – M12/1/A1KIN/SP2/KIN/TZ0/XX

2212-0552

Subiza ikibazo kimwe gusa.  Igisubizo cyawe gishingire nibura ku byanditse bibiri wize byo mu gice 
cya 3.  Mu gisubizo cyawe ushobora gushyiramo ibitekerezo byo mu cyigwa cyo mu gice cya 2 bihuje ingeri 
bibaye ngombwa.  Ibisubizo bidashingiye nibura ku gitekerezo cy’ibyanditse bibiri wize byo mu gice cya 3 
ntibizahabwa amanota menshi.

1. Gira icyo uvuga ku turango tw’ikeshamvugo twakoreshejwe mu kwerekana abanyarubuga 
b’igitsinagore mu myandiko nibura ibiri wize.

2. Gira icyo uvuga ku bwigaragaze bw’icyizere na/cyangwa ubwoba mu myandiko nibura ibiri wize 
maze unerekane uburyo bwakoreshejwe n’abanditsi mu kugaragaza ibi byiyumviro.

3. Gereranya uburyo abanditsi berekana isi n’ibyayo mu myandiko nibura ibiri wize maze werekane 
ubwigaragaze bw’iyi nsangamatsiko mu myandiko yose nk’aho yaba ikomatanyije.

4. Garagaza uburyo abanditsi bakoresha imvugo zishushanya n’izijimije kugira ngo bagaragaze inyito 
y’ikivugwa mu myandiko nibura ibiri wize.

5. Urugomo, mu buryo ubwo ari bwo bwose bwakwigaragazamo, ni ikibazo gikomeye mu 
myandiko myinshi.  Garagaza uburyo abanditsi bize iyi nsangamatsiko y’urugomo mu myandiko 
nibura ibiri wize.


